
N' Documento: 202002937746 

Expediente: 200830006225 

ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL 
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF 

P E R U 

N'̂  776495 
DLDL86E0BXD8 

A : ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA 
TO : PLANT PROTECTION ORGANJZATION 
DE(OF) : ARABIA SAUDITA 

DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - OESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Wame and address ofexporter 

SAN MIGUEL FRUITS P E R U S.A. - CAL. CHINCHON NRO, 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERÜ 

Nombre y dirección declarados del destinatano - Dedaredname and address of consignee ; 

Ahmad Eid Hamed Al Bíshrí Est. - Jeddah - whole sales market of fniits and vegetatHes Al Safa Area Um Al Kora street Cióse to Abu ÁL Hassan 
Ntosque C P 21381. Jeddati -Saudi Aratiia 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and ñame of product 

22,880.000 KG - MANDARINA fruto fresco 

Nombre botánico de las plantas - Botanical ñame ofplants 

OtnJS reticufata 

Número y descripción de bultos - Number and descrptíon trf packages 

2288 CAJA(S) 

Marcas distintivas - Distinguising marks 

SAN MIGUEL 

/'' '''' 
-A 

' ' .-' / 

Lugar de Origen - Place of Origin 

iCA-PERU 

Medios de transporte declarados 
Declared means ofconveyanse 
MARITIMO 

Punto de entrada declarado - Dedared poínt ofentry 

JEDDAH 

PCK la proíBife so certifica que las plañías. produ«os vegelateay oíros artículos reglamenifldos TJUs is tO C»rtlty that plañía, friam pnóucis or othvr rwguiated Mieles descrftad V r e / n nave boen 
descnto* aquí 34 nan inspeccionado y/o sorrvelKlo a «nsayo de acuerdo cori loa procedirrientM inspecied arní/oi twletí acconüng to approplate oftldal procedures and are ctmaOereó to tie IrM 
ctidalea adecuados y se considera que eelán libre* de las plagas cuaren ten arias espacificadas ímm Üia quaranttne pesf spec/fíed by ttie Imponlng coniroctlng party antí lo cofíform wltl! Ihe 
pGf ta parte coritrBtanlB invortadors y oue cumplen <oa requiedoa fttosemiarioB vigentes de la parte aiireril pttytosanilary roqiivírnents otthe Importng contmcting pBtty. úKibtf t^ thoss fof regalatod 
contrata rita importadora, Indudos los reielivos a las plagas no cuarar t iamdn teglanwitafMa non c/uaranttne pests. 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DtSINFESTATtQN ANO/OR DtStNFECTtON TREATMENT 

Fectia - Date Tratamiento - Treatment 

Produdo químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentration 

— - r -Duración y temperatura - Duration and temperatura Información adiciona! - Adition^ informaron 

El btulat e s responsable de csutstatla Intagnded del documento. Quedando prohibida su comerciahzaoón, atiemctón, adulteiacián, tals>licacl6n o cualquier ertmendadura que s e efectué en su contenido 
El S E N A S A 3« raserva et decedio de inrciai tas accionas avües o panales que corresponda. 

DECLARACIÓN ADICIONAL ~ ADDITtONAL DECLARATtON 

Fecha de inspección 
Date of inspection: 

13rt)8/2020 

Nombre del funcionario autorizado 
Wame oí authonzed otficer 

BENAVIDES VILCA PAULA ISABEL 

Lugar y fecha de expedición 
Place and date ofíssue: 

ICA. V IERNES 14 DE AGOSTO DEL 2020 

V - — ) Firma y Sello (Signalum and Stamp) 1 
El SENASA, B U S tunoonorfoa y representantes declinan toda r e s p a n a a l M l í d s d finanaera^taolMIlPBe este Certificado 

fJottnanaalliablHly wnti respeci to Itvs certifícale stiaS attach to SENÁSA of fo any of ts otfícws or repmsenrallves. 

Este certiRcado ha sido adoptado por el Perú por Rssolucár Legislativa N* 21)75, concordante a la Conver>oón Internacional de Protaccér) Fitosanitaria de la F A O 

Pa j ina (Pago) t de(of) 1 


